
     

2026 Springdale Day Camp Field Trip Permission Form 
Listed below are scheduled field trips for your camper’s Day Camp session. 

Please complete, sign and return this form to CWE Day Camp staff on the first day of your camper’s session. 
 

Los siguientes eventos son las excursiones programadas para la sesión de campamento de día de su campista. 
Por favor, complete, firme y devuelva este formulario al personal de CWE Day Camp el primer día de la sesión.  

 
Camp War Eagle Overnight Facility 

Second Wednesday of session/Segundo miércoles de la sesión 
 
Description: Day Camp students get to experience how it is to be at Overnight Camp! Here they will enjoy the ropes course, 
swimming, water slides, archery, the nature center, and mini golf. Parents will have normal drop off/pick up time.  Students will board 
buses at 10:15 a.m. and will be back by 3:30 p.m. 
 
Descripción: ¡Los estudiantes del Campamento de dia pueden experimentar el Campamento nocturno! Aquí ellos disfrutarán de 
obstaculo de cuerdas, natación, toboganes de agua, tiro con arco, el centro de naturaleza, y mini golf. Los padres tendrán un horario 
normal para pasar a dejar/y recoger. 
Los estudiantes abordarán los autobuses a las 10:15 a.m. y regresarán a las 3:30 p.m. 
 
 

CWE Rogers Center 
Second Friday of session/Segundo viernes de la sesión 

 
Description: Students will go to the Rogers Center to do Ultimate Solution! They will enjoy a field day with games, relays and a final 
all-together party with Rogers day campers! Parents will have normal drop off/pick up time.  Campers will board buses at 9:30 a.m. and 
will be back by 3:00 p.m. 
 
Descripción: ¡Los estudiantes irán al Rogers Center para hacer Ultimate Solution! ¡Disfrutarán un día afuera con juegos, 
competencias y una fiesta final con los campistas de Rogers! Los padres tendrán un horario normal para pasar a dejar/y recoger.  Los 
campistas abordarán los autobuses a las 9:30 a.m. y regresarán a las 3:00 p.m. 
 
Camper Name(s) (Nombres de campistas):   

_______________________________     In a swimming pool should your child wear a life jacket?         YES/SI       NO 
   ¿Su hijo necesita usar un chaleco salvavidas en la alberca? 
_______________________________     In a swimming pool should your child wear a life jacket?         YES/SI       NO 
   ¿Su hijo necesita usar un chaleco salvavidas en la alberca? 
_______________________________     In a swimming pool should your child wear a life jacket?         YES/SI       NO 
   ¿Su hijo necesita usar un chaleco salvavidas en la alberca? 
_______________________________     In a swimming pool should your child wear a life jacket?         YES/SI       NO 
   ¿Su hijo necesita usar un chaleco salvavidas en la alberca? 
 
 
I acknowledge I have received, read, and understand the information contained in this document and give Camp War Eagle 
permission to transport my child(ren) by bus on these dates to these locations. 
 
Reconozco haber recibido, leído y comprendido la información contenida en este documento y doy permiso a Camp War Eagle para 
transportar a mi hijo(s) en autobús en estas fechas a estos lugares. 
 
 
Signature/Firma: __________________________________________________________ Date/Fecha:________________________ 
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Procedure for reporting suspected Child Abuse and Neglect 
This facility and any employees of this facility will report any instances of suspected child abuse or neglect to the Arkansas 
Child Abuse Hotline. As mandated reporters, this is an obligation under the law and mandated reporters can be prosecuted 
for failing to report. The child abuse hotline can be reached at 1-800-482-5964.  
 

Procedimiento para denunciar casos sospechosos de abuso y negligencia infantil 
Este centro y todos sus empleados informarán de cualquier caso de sospecha de abuso o negligencia infantil a la línea 
directa de denuncia de abuso infantil de Arkansas. Como personas obligadas a denunciar, esto constituye una obligación 
legal y el incumplimiento de esta obligación puede ser sancionado penalmente. Puede comunicarse con la línea directa de 
denuncia de abuso infantil llamando al 1-800-482-5964. 
 

 
 
 

Procedure for reporting licensing violations 
This facility and any employees of this facility will report any suspected licensing violations to Hanna Holbert, Child Care 
Licensing Specialist at 479-774-4889. If Hanna Holbert cannot be reached, it should be reported to the Child Care Licensing 
Central Office at 501-682-8590.  
 

Procedimiento para denunciar infracciones de licencias 
Este centro y todos sus empleados informarán de cualquier presunta infracción de la normativa sobre licencias a Hanna 
Holbert, especialista en licencias de cuidado infantil, al número 479-774-4889. Si no se puede contactar con Hanna Holbert, 
se deberá informar a la Oficina Central de Licencias de Cuidado Infantil al número 501-682-8590. 

                                                                                                                                                                                                    

 
 
 

Procedure for availability of compliance notices 
The Licensing compliance forms (DCC-521) shall be available at the facility for three (3) years. The facility compliance 
forms are available for review upon any parent request. 

 
Procedimiento para la disponibilidad de avisos de cumplimiento 

Los formularios de cumplimiento de licencias (DCC-521) deberán estar disponibles en las instalaciones durante tres (3) años. 
Los formularios de cumplimiento de las instalaciones estarán disponibles para su revisión a solicitud de cualquier padre o 
tutor. 
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